
Я не пророк… В безлюдную пустыню
Я не бегу от клеветы и зла…
Разрушить храм, попрать мою святыню
Толпа при всɺм безумье не могла.

 Я не ищу у сильных состраданья,
 Не дорожу участием друзей…
 Я не боюсь разлуки и изгнанья,
 Предсмертных мук, темницы и цепей…

Везде, для всех я песнь свою слагаю,
Везде разврат открыто я корю
И грудью грудь насилия встречаю,
И смело всем о правде говорю.

 На что друзья, когда все люди братья, 
 Когда везде я слышу их привет?
 При чɺм враги, когда во мне проклятья
 Для злобы их и ненависти нет?

В тюрьме ясней 
 мне чудится свобода,
Звучнее песнь 
 с бряцанием цепей,
В изгнанье я дороже 
  для народа,
Милее смерть 
 в безмолвии степей…

При чɺм толпа? 
 Ничтожная рабыня
Пустых страстей – 
 дерзает пусть на всɺ!
Весь мир – мой храм, 

любовь – моя святыня,
Вселенная – 
 отечество моɺ…

«…Я считаю, что каждый осетин в той мере мо-
жет считаться достойным сыном своего народа, в 
какой он ценит и любит Коста».

В. АБАЕВ.

«У человечества есть очень немного поэтов, ко-
торые становятся как бы нравственной совестью 
народа, в чьих именах сливается и надежда на бу-
дущее, и память о прошлом, и постоянное нрав-
ственное мерило настоящего. Коста Хетагуров 
принадлежит к этой немногочисленной семье. Его 
нельзя не любить и, полюбив его, нельзя не стре-
миться быть лучше, нельзя не воспитывать в себе 
то высокое единство поэта и борца, художника и 
гражданина, совершенным образцом которого он 
является». 

М. ШАГИНЯН.

«Пройдут годы, пройдут века, но имя славного 
сына осетинского народа не померкнет и будет 
по-прежнему сиять, подобно снежным вершинам 
Кавказа». 

 С. МИХАЛКОВ.

«…Когда мы смотрим на портрет Коста, на его 
задумчивые глаза, когда вновь и вновь перечиты-
ваем его произведения, возникает вопрос – отку-
да взялась такая необыкновенная сила у этого 
горца?.. 

Силу и вдохновение он черпал в своём наро-
де… 

О Коста Хетагурове-человеке надо говорить с 
нежностью, о Коста Хетагурове-поэте надо гово-
рить с гордостью».

Р. АХМАТОВА. 

ИЗВЕСТНЫЕ ЛЮДИ О КОСТА

Измаил ХЕТАГУРОВ, глава 
АМС селения Нар: 

– Коста Леванович Хетагуров 
– наша слава и гордость. В сво-
ём гениальном творчестве он 
соединил прошлое и будущее 
осетинского народа. И теперь, 
спустя десятилетия, Коста и осе-
тинский народ, его язык, история 
и культура едины. 

Ежегодно в день рождения 
Коста представители фамилии 
Хетагуровых, районов нашей 
республики, Южной Осетии, об-
щественности, творческой ин-
теллигенции приезжают в наше 
высокогорное селение, чтобы 
еще раз прикоснуться к гению 
осетинского поэта, художника, 
общественного деятеля. 

Для меня Нар – родное се-
ление, я хорошо помню, что 
празднование становилось, 
многолюдным, музыкальным, 
значимым событием в культур-
ной жизни республики. В нем 
участвовали видные советские 
и российские писатели, поэты, 
деятели искусств. Все считали 
своим долгом возложить цветы 
к памятнику Коста Хетагурову, 
побывать в мемориальном до-
ме-музее поэта, увидеть бесцен-
ные экспонаты, связанные с его 
жизнью и творчеством. 

В последнее время в респу-
бликанском масштабе праздну-
ются только юбилейные даты, 
но всё же и в другие годы 15 ок-
тября в Нар приезжают все, кому 
дорого имя Коста. И таких людей 
– тысячи.

Залина КАЙТУКОВА, замес-
титель директора Алагирской 
детской школы искусств: 

– В истории каждого народа 
есть некие фундаментальные 
явления, определяющие его 
культурный код. Коста – из такой 
категории явлений осетинского 
народа. Проходят десятилетия, 
сменяются поколения… Стано-

вится очевидным, что для сохра-
нения этого культурного кода не-
обходимо прикладывать усилия 
не от даты к дате, «пунктирно», 
а непрерывно. Находя для этого 
новые формы, которые совре-
менные дети готовы понять и 
принять. 

В преддверии дня рождения 
Коста мы, как школа искусств, 
постарались привлечь интерес 
ребят к его творчеству через му-
зыку, анимацию, бессмертную 
прозу и поэзию. Если нам уда-
лось пробудить в наших воспи-
танниках желание побывать на 
громких премьерах – балете и 
мюзикле «Фатима», или хотя бы 
просто с родителями посетить 
Дом-музей Коста в Наре – зна-
чит, мы верно «поднастроили» 
ценностные программы культур-
ного кода.

Тамара ЦОГОЕВА, учитель 
осетинского языка и литерату-
ры МБОУ СОШ № 5 г. Алагира: 

– День рождения Коста Хета-
гурова – особая дата в культур-
ной жизни не только Осетии, но 
и России. Выдающийся поэт и 
живописец, одаренная личность 
и прекрасный оратор, основопо-
ложник осетинской художествен-
ной литературы и общественный 
деятель, глубоко болеющий за 
свой народ и до глубины души 
любящий свою родину, он оказал 
огромное влияние на культуру 
нашего народа.

Слово Коста – это его пылаю-
щее сердце, это бессмертная 
поэзия. Для меня как педагога 
Коста Хетагуров – человек, кото-
рый собрал в одну «золотую кор-
зину» все словесное богатство 
осетинского языка, фольклора, 
отшлифовал их формы и нор-
мы, превратив их в образцовые 
явления литературного языка. 
Доносить до учеников силу его 
поэтического слова – большое 
счастье.

Алина БОЛОТАЕВА, учащая-
ся 9 класса СОШ с. Ногкау: 

– Когда на уроках осетинской 
литературы звучат стихи Коста 
Хетагурова – это всегда встреча 
с поэзией, которая волнует, за-
ставляет думать, сопереживать, 
обращаться к своим корням. Из 
биографии поэта следует, что 
Коста прекрасно понимал, что 
любить свой народ – значит 
бороться за него, за его судьбу 
и будущее. И этому священно-
му делу он посвятил всю свою 
жизнь. 

Со дня рождения Коста Хе-
тагурова прошло 165 лет. Это 
важная дата в истории Осетии, 
ко гда можно показать свою лю-
бовь к поэту, участвуя в твор-
ческих мероприятиях. В этом 
году я участвовала в районном 
конкурсе юных чтецов, посвя-
щённом творчеству Коста. Для 
выступ ления выбрала одно из 
моих любимых произведений 
поэта – «Ворона и лисица», и 
стала призёром. Для меня это 
большая радость и гордость.

Руслан БУТАЕВ, житель ули-
цы Коста Хетагурова в Алаги-
ре: 

– Многим известны строки: 
«Чтобы воспеть думы и мечты 
своего народа, красоты родной 
природы, любовь к обездолен-
ным всей земли, нужны были 
талант – необычайной силы, ум 
– глубокий и всё понимающий, 
душа – отзывчивая, и сердце – 
безмерной доброты». Они вспо-
минаются каждый раз, когда я 
вижу из окна памятник великому 
соотечественнику Коста Лева-
новичу Хетагурову, установлен-
ный перед районным Дворцом 
культуры. У подножия памятника 
всегда корзины цветов. Их при-
носят жители и гости Алагира, 
чтобы выразить благодарность 
великому сыну осетинского на-
рода за его поэзию, за любовь 
к родному краю и его народу. 
Название улицы и бюст Коста 
напоминают о его священном 
наследии, которое мы обязаны 
сохранить и передать последую-
щим поколениям. 

И через годы Коста остается 
символом Осетии, символом 
единения и братства народов.

Записала 
Татьяна БАЙБАРОДОВА.
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ПЫЛАЮЩЕЕ СЛОВО ПОЭТА
Коста Леванович Хетагуров — великий сын осетинского 

народа, гениальный поэт, выдающийся художник, основопо-
ложник осетинской литературы. Именно его перу принадлежат 
лучшие произведения на осетинском языке. Любые даты, свя-
занные с именем Коста, всегда отмечались в Северной Осетии 
очень широко. В этом году событие знаковое — 165 лет со дня 
рождения поэта.

 Что для вас означает юбилейная дата? На этот вопрос отве-
чают жители Алагирского района:

165 ЛЕТ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ КОСТА ХЕТАГУРОВА
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МАМЫКЪАТЫ Хъазыбег

КЪОСТАЙЁН
Нёй уды фарнён басудзён, гъе рафтён,
Нё рафтыд, сихсыд дзаг армён, ай-гъай!
Нёй алидзён дёхи удёй тёргай,
Куы лидзай, уёд дё миддунемё – арфдёр.
  Рыст ёвзаргё, фыдвёндёгтыл фёхаттё,
  Уёддёр дё балц – фёцу ёмё ёрцу.
  Дё уды хъыг зынг цёссыджы къёрцц у
  Дзёнхъа дурыл кёд де ‘фсургъы цёфхадён.
Ёрыздёхтё фыды уёзёгмё дардёй,
Дё буарёй кёд рынчындёр уыд дё уд, -
Нё хёхты маст дын ахём уёззау уыд,
Ёмё тыдта дё рыст зёрдё бындзарёй.
  Уёддёр уыдтё ныфсы мёсыг мёйдары,
  Дё хъарджытёй цыд рухсы тых, Къоста, – 
  Ёмё йё дзыллё дойныйён нызта…
  Уёдёй нё хёхтён не ‘рмынёг сё зарын.
«Ирон фёндыр», ёрцёуёд ныл дё арфё:
Сёрсёфёнмё куыд бырсём куырмёй,
Ёдзух цы бёллём – макуы уа цёмёй
Къостайы фарнён басудзён, гъе – рафтён!

Ирёттё сёхи зонынхъом 
куы фесты, уёдёй нырмё 
сём Къостайё  намысджын-
дёр лёг нёма уыд. Къо-
стайы хуызён йё адёмы 
сагъёс ничи ёмбёрста. Куы 
мардис, уёддёр йё мёт, 
йё сагъёс уыдысты ирон 
адём. Къостайы ахуырад-
мё бёлвырд куы ёркёсём,  
уёд ёнцон ёмбарён сты, 
цы фёдзёхстытё нын ныу-
уагъта, уыдон.

ФЫЦЦАГ ФЁДЗЁХСТ
«Кёрёдзи уарзгё цёрут!»
«Цёйут, ёфсымёртау, радтём 

нё къухтё абон кёрёдзимё, Иры 
лёппутё!»
Ацы фёдзёхстён нё сёфы ни-

кёцы рёстёг дёр йё ахадындзи-
над. Бынтон ахсджиаг хъуы ды та 
йын  ныртёккё ис. Нё бёстёйы 
адёмтё кёрёдзи куы нал ём-
барынц, ирон адёмён сё ныхас 
кёрёдзиуыл куы нал бады, уёд 
куыд ахсджиаг у, кёрёдзийы 
фарс мё ёнгом куы ёрбалёууик-
кам, уый. Абон нё зёрдётё Бес-
лёны скъоладзаутыл куы нырхён-
дёг сты, уёд ёрмёстдёр иумё, 
кёрёдзи фарсмё ёрлёууын у 
нё царды сёйрагдёр хотых.
ДЫККАГ ФЁДЗЁХСТ
«Ирон дзырд, ирон зарёг, ирон 

чиныгыл ёнувыд уёвын». Поэ-
тён ирон ёвзаг уыдис йё уд, йё 
дзёцц. Хуыдта йё,  адёмы иумё 
чи рамбырд кёндзён, ахём тых, 
ахём фарн. «Иумё нё рамбырд 
кён, арфёйы дзырд», – фыста 
поэт. Мах та фёстаг азты аргъ 
нал кёнём ирон ёвзагён. Ел-
быздыхъойы «Уёрёседзау»-ы 
«хъёбатыртау» дзурём уырыс-
саг ёвзагыл ирон ёвзагимё. 
Къостайы ацы фёдзёхстыл тынг 
 стырзёрдё систём.
ЁРТЫККАГ ФЁДЗЁХСТ
«Адёмы цёрайё цёрын, сё 

циныл цин кёнын, сё рисёй 
риссын». Йё иу ёмдзёвгёйы 
Къоста фыста: «Искёй зёрдё 
уё  дзыназгё нырризёд, искё-
мё бахъарёд  адёмы хъыг…» 
Бынтон иузёрдион не стём ацы 
фёдзёхстыл, нёхицён удыбё-
стё кёнынмё нё къух нё тасы. 
Нё амалджынтё  цас  егъаудёр  
галуантё аразынц, цас фылдёр 
мулк  ивылы сё рёбынтём, уый-
ас сё зёрдётём къаддёр хъары 
искёй зынад».
ЦЫППЁРЁМ ФЁДЗЁХСТ
«Зёй уё фёласа, нё тёрхоны 

лёгтё, - иу ма фезмёлёд ис-
куы лёгау!..»  Нё тёрхоны лёгты 
адёмы мёт никуы уыди. Иуёй-иу 
ёнёсёрфат хицёутты тыххёй 

1937 азы бирё хорз адёмтё фе-
сёфт, бирётён дзы Сыбыры би-
наг къёй бавзарын кодтой.
ФЁНДЗЁМ ФЁДЗЁХСТ
«Лёг сусёгёй куы нымудзы, 

уёд нал сётты йё номыл дёр». 
Ацы хъуыддаджы дёр та  нё 
байхъуыстам Къостайы коммё.  
Фыдёвзёгты аххосёй  нын «сух-
ты цагъд» ныччынди. Нымудзыны, 
кёрёдзи уёй кёныны тради-
ци бынтон нёма фесёфт ирон 
адёммё. Цёцёнмё, мёхъёлмё 
адёмы, стёй машинётё чи давы, 
уыдонён хёрзгёнджытё фылдёр 
хатт нёхиуёттё  нё вёййынц?
ЁХСЁЗЁМ ФЁДЗЁХСТ
«Мё хёлар, мё уарзон, ным-

мёл мын фёсмонёй, ды искуы 
хёддзуйё куы скёнай ёлдар!»  
Къоста фёдзёхсы, цёмёй кёй-
фёндыдёр ма ёвзарай дёхицён 
хицау, уынаффёгёнёгёй. Куы 
равзарай, уёд та йын ёххуыс кён, 
цёмёй фёсмонгонд ма фёуай.
ЁВДЁМ ФЁДЗЁХСТ
«Рёстдзинад уарзынёй скё-

нём нё фёндаг». Рёстдзинад 
Къоста хуыдта нё царды сёйраг 
цёджындз. Абон рёстдзинад куыд 
ёмбёлы, ахём ран нёй. Ёнаххос 
сывёллётты  куы марой, уёй сё 
куы кёной, дё сыхагён йё маши-
нё куы давай, дёхёдёг та йын 
тёригъёдгёнёг дёхи куы скё-
най, уёд уый цавёр рёстдзинад 
у?
ЁСТЁМ ФЁДЗЁХСТ
«Зёрдёхъёлдзёгёй кус, ёмё 

бёззай лёгён». Нё рагфыдёлтё 
фёллойыл ёнувыд  уыдысты. Або-
ны фёсивёд та? Бирётыл уынгты 
хъеллауёй баизёр вёййы. Ин-
нётё та кёркё-мёркё  будкёты 
«Ментостё» ёмё «Тик-так»-тёй 
базар кёнынц. Абон егъау ёттёг 

– уёлётё, галуантё сарёх сты 
нё горётты ёмё хъёуты. Фёлё 
дзы цымё хи уды фыдёбонёй 
цал арёзт уыди?
ФАРЁСТЁМ ФЁДЗЁХСТ
«Нё хёхбёсты бёркад – цы 

диссаг дё, цы!» Афтё у, ёнё-
мёнг, хёхбёсты хъёздыгдзина-
дён кёрон нёй. Фёлё нё хёх-
тё куы федзёрёг сты, уёд ма 
цы!  Хъёуты ма иугай цёрджытё 
ис, сё фылдёр горёттём аи-
вылдысты. Сойджын бёрзонд 
хизёнуётты,  раздёрау, фосы 
дзугтё, рёгъёуттё нал фендзы-
нё. Фёлладуадзён хёдзёрттё, 
санаторитё заууатмё ёрцыды-
сты.
ДЁСЁМ ФЁДЗЁХСТ
«Дунетёй хуыздёр куы фестай, 

гъе уёддёр дёхи уд ма стау». 
Фёстаг рёстёг ирон адёмыл 
хицёй ёппёлыны  низ ёгёр 
стыхджын. Нал нём хъарынц  фы-
дёлты ёмбисёндтё: «Хиппёлой – 
хиёгадгёнёг», «Хицёй ёппёлын 
– Иры худинаг кёнын» ёмё афтё 
дарддёр. Иуёй-иутё ног хицауыл  
уайтагъд цёстмёхъус ныхёстё 
байдайынц, зарджытё, гимнтё 
йыл ацъапп ласынц, зёрдёйё йё 
кёд нё фёуарзынц, уёддёр.
Ёрмёстдёр иу ныхасёй 

фёрёдыди поэт. Уый фыс-
та: «Иу бон кёндзыстут мё 
 дзырд, уый фёстё ферох 
уыдзынён, ничиуал зондзён 
мё цырт». Фёрёдыд Къоста! 
Ныр ёнусы дёргъы йё  дзырд 
ис ёмё уыдзён дарддёр 
дёр ирон адёммё. Цалынмё 
зёххы  къорийыл иу адёймаг 
уа, уёдмё цёрдзёнис  Къо-
стайы ном, уымён ёмё уый 
нё фыццаг ёмё не ‘нусон 
уарзон у! 

КЪОСТАЙЫ  ФЁДЗЁХСТЫТЁ  ИРОН  АДЁМЁН
ДЁ НОМ МЫГГАГМЁ У ЦЁРИНАГ

Йё бёстё, йё адёмы удварны хёзнатёй 
хайджын уыди Къостайы ёвзаг. Ирыстон, ирон 
адём уыдысты йё сагъёс, йё мёт. Къоста йё уац-
мысты зарыди алёмёты нёртон Ирыл: цъитиджын 
урссёр хёхтыл, ёхсёрдзёны хаугё уынёрыл, 
рагон фыдёлтыккон табуйаг арийаг дзуёрттыл. 
Ёцёг ирон адёймагён йё фидёны мёт хъуамё 
уа ирондзинад, йё адёмы фарн. Хетёджы- фырт 
дёр нё чысыл Иры сомбоныл сагъёс кодта. Азтё 
куыд цёуынц, афтё ирон адёмы цёсты Къостайы 
ном кёны кадджынёй-кадджындёр, тыхджы-
нёй-тыхджындёр. Уый йё уд нывондён ирон дзыл-
лёйён ёрхаста. Гъе уымён ссис ирон адёмы ахём 
ныфс, нё Ир йё сёр бёрзёндты кёмёй хёссы. 
Ёрвылаз дёр, 15 октябры, Хетёгкаты Къостайы 

райгуырён бон махён нё зёрдётё барухс кёны.
Ныр та нын уёлдай фылдёр циндзинад ёрхёсдзён 
– Къостайы райгуырдыл ёххёст кёны 165 азы, йё 
нёртон хёзна «Ирон фёндыр» мыхуыры куы рацыд, 
ууыл та 125 азы. Уыцы бон бирё дзыллётё аивыл-
дзысты Нары хъёумё, уым рёсугъдёй хъуысдзы-
сты нё уарзон поэты ёмдзёвгётё, зарджытё. 
Диссаджы ёнкъарёнтё, равг ёвзёрын кёндзён 
бёрёгбон ёппёт адёмы зёрдёты: хистёрёй-кё-
стёрёй, зёрондёй-ногёй, сывёллёттё цин кён-
дзысты дыууё Ирыстоны алы рётты – скъолаты, 
культурёйы артдзёстыты. Къостаимё баст бы-
нёттём – Лабё, Пятигорск, Стъарапол, Мёскуы, 

Санкт-Петербургмё дёр бирё ирон адём агуылф 
кёндзысты бёрёгбоны мадзёлтты архайынмё.
Ёппётиронадёмон бёрёгбон Хетёджы-фырты 

кадён райгуырд фыдёлтыккон ёгъдёуттёй, ёф-
сарм ёмё уагёй – Къостамё уарзондзинадёй! 
Уый кёддёриддёр сидтис адёмы амондыл тох-
мё. Уымё гёсгё йын Фыдыбёстёйы Стыр хёсты 
ирон ёфсёддонтё хуымётёджы нё зарыдысты 
йё тохмё сидёг мастёйдзаг зарджытё. Гъе уы-
мён зынаргъ ёмё хёстёг у Къоста ныры дугён. 
Гъе уымён мысынц ныр цыт ёмё намысимё адём 
Къостайы кадджын ном.
Къоста ссис ирон адёмы фёйлаугё тырыса ёмё 

нём сиды фётённых хёхты бёрзёндтёй:
Цёйут, ёфсымёртау, радтём нё къухтё
Абон кёрёдзимё, Иры лёппутё!
Скёнём нё тырыса дзыллёйы номёй,
Рухсмё ёнёзивёг цомут ёнгомёй!..
Къоста цёры ёмё цёрдзён ирон адёмы зёр-

дёты, зонды, хъуыдыты, сфёлдыстадон кусджыты 
уацмысты:
Къоста – поэт, хёххон цёргёс цёрдзён!
Нёй уымён амёлён, нёй амёлён ёнусмё!
Йё зарёг алкёд аврнёрдау нёрдзён
Сызгъёрин хуры амондхёссёг рухсмё!

КЪАДЗАТЫ Будзи,
Алагиры районы Ныхасы Советы уёнг.

НЁЙ  УЫМЁН  АМЁЛЁН  ЁНУСМЁ

Мё райгуырён хъёу Къобы 
дины скъоладзау куы уыдтён, 
раст уёд бакастён Къостайы чи-
ныг «Ирон фёндыр». Мё фыццаг 
чиныг уыдис Абеты чиныг. Дыккаг 
– «Ирон фёндыр». Цёмёй айдагъ 
ацы ёмбисонды чиныг бакёсын-
хъом уай, ёрмёст уый охыл дёр 
ёмбёлд сахуыр кёнын.
Уёдёй нырмё рацыд 70 азы. 

Ныр 70 азы дёргъы ёз нёма баф-
сёстён Къостайыл дис кёнынёй. 
Дис ын кёнын йё лёджы номыл, 
йё генийыл, йе сфёлдыстадон 
лёгдзинадыл. Нё литературёйы 
бындурёвёрёг уыцы иу рёстёг 
ссис йё тёмёнтёкалгё цъупп 
дёр. «Ирон фёндыр» цал хатты 
кёсын, уал хатты ацы чысыл чи-
ныджы – йё асмё гёсгё, – мёхи-
цён ногёй-ногмё сёргом кёнын 
дзыхъхъынног ёнёфау сгуых-
тытё, дзыхъхъынног дзындзытё. 
Ам йё тёккё фидауцы бынаты ис 
уырыссаг ёмбисонд: «Мал золот-
ник, да дорог…» Чиныджы тыххёй 
бирё ныффыстёуыд. Йёхёдёг 
цы нёу, уымёй сёдё хатты фыл-
дёр. Фёлё мём уёддёр мё 
зёрдё афтё дзуры, цыма ёп-
пёт зёгъинёгтё загъд нёма сты, 
стёй ёмбёлгё хуызы дёр загъд 
не ‘рцыдысты. 
Пушкинён уыд Белинский. Къо-

стайён нырма йёхи Белинский 
нёй. Суанг ма, йе ‘мдзёвгётё 
куыд дёсны арёзт сты, уымён 
дёр абоны онг ёмбёлгё аргъ не 
скодтам. Мёхёдёг дёр нырма 
хёрзёрёджы фёкомкоммё дён 
йё рифмёйы ёмбисондён хёс-
синаг арёхстдзинадмё. Мёнё ма 
йын ёрмёст, йё «Афёдзы афон-
ты» цы мидрифмётё ис, уыдон 
райсём:
Мит тайы, их сайы,
Фёхъулон ис зёхх:
Йё цёгат фёзёйнад,
Йё хуссар фёцъёх.
Йё фёдыл нё хъёдыл
Фёхёцыд сыфтёр;
Нё хуымтё кёндтытё,
Нё ласён цъыфдёр.
Цырд лёппу гёлёбу
Ёрцахста… зёгъ ын:
Нё уалдзёг дё уазёг,
Ныууадз ёй цёрын!
Ёмё поэмё «Хъуыбады» куыд 

цёхёркалгё ёмё гёрзармёй 
фыст у, уый та! Куыд уёнгрог, 
сёрибар ёмё куыд хъёздыг у йё 
рифмё! 
Уыцы поэмёйы ис мёнё ахём 

строфа:
Фёлё нё амонд
Ёнё сёрнывонд
Нё хёссы бирё! – 
Ёнё аххосёй 
Фыййауы фосёй
Нё хёссы бирёгъ!..
Къоста рифмёбыд кёны «бирё» 

ёмё «бирёгъ». Къостайы дуджы 
уырыссаг стихамады цы канонтё 
сфидар сты, уыдонмё гёсгё 
ахём рифмё хъуыддаджы бынтон 
нё цыд. «Ёнёзёрдёхудтыл» уёд 
ахём рифмё нымадтой, дзырды 

кёрётты-иу дамгъё дамгъёимё 
кём абадт, ай хуызён ассонансы 
эффект нё, фёлё. Мёнё фё-
стёдёр рёстёджыты, Маяков-
ский ёмё Евтушенкомё куыд у, 
уый нёфётчиаг уыд.
Фёлё ма Къостайы рёбын 

 хъёздыг уыд уырыссаг стихамады 
скъолатёй уёлдай ирон фолькло-
ры скъолайё дёр. Ирон адёмон 
зарджыты та ассонансон риф-
мётё арёх сты. Зёгъём, «Бек-
куызарты Саукуыдзы зарёджы»:
Иу уидагёй дзы 
 дыууё бёласы. –
Иу гёрахёй дзы 
 дыууё фёласынц.
Уёдё рифмё «бирёгъ» ёмё 

«бирё» дёр раст тёккё уый ха-
лёмдих, мёнё «бёласы» ёмё 
«фёласынц» куыд у, афтё.

 Кёй зёгъын ёй хъёуы, поэзийы 
рифмё сёйрагдёр рахёцён нёу. 
Фёлё ёз барёй бёлвырд ныхас 
кёнын, нё поэты сфёлдыстады 
ахём ахсджиаг цы нёу фыццаг 
бакастёй, ууыл. Хабар афтё у, 
ёмё Къостайы тыххёй цы дзёв-
гар литературё фёзынд, уым ын 
йе сфёлдыстад иртасджытё фыл-
дёр дзурынц йё уацмысты ёх-
сёнадон, граждайнаг позицийыл, 
сё идейон-эстетикон ахастыл, сё 
мидисыл. Ёмё уый уёвгё дёр 
афтё хъуамё уа. Фёлё рох кё-
нын нё хъёуы Къостайы поэтикон 
генийы ёндёр аспекттё дёр – 
ёнё уыдон поэт, чи у ёмё цы у, 
уый нё уыдаид. Мёнён мё ныхас 
дзырды дёсныйадыл у. Уый фё-
дыл та ныронг цъус фыстёуыд. 
Афтёмёй та ёмбёрст у: амёй-ай 
ахадгёдёр идейон мидис адёмы 
зёрдёмё фёндаг не ссардзёни, 
ёвзаджы ‘рдыгёй дёр ёмё йём 
аивадон фёрёзты ‘рдыгёй дёр 
къух бакёнён куы уа, уёд.
Мён сёрмагондёй уый фёны-

сан кёнын фёнды, ёмё та уыцы 
хъуыддаджы дёр Къоста, уырыс-
саг поэзи ёмё ирон фольклор 
иттёг хорз зонгёйё ёмё сё иу 
кёнгёйё, йёхи дзырды ёцёг 
бардуагёй кёй равдыста ёмё не 
‘ппётён нырмё дёр тёхудиаджы 
фёзминаг кёй у.
Къоста… Уый у сфёлдыстадон 

куыст ёмё амёймаджы номёй 
гармонийы иудзинад. Ёмё куыд 
поэт дёр ёмё куыд адёймаг дёр 
Къоста мыггагмё нё адёмён 
баззайдзён рухсмёхонёгёй.
Алы адёмтё сёрыстырёй 

фёдзурынц, сё национ гений 
йёхи уёлдай ёрттивгёдёр ёмё 
ёххёстдёрёй цы адёймёг-
ты фёлгонцы равдисы, уыдоны 
нёмттё. Англисаг зёгъы – Шек-
спир. Шотландиаг зёгъы – Бернс. 
Немыцаг зёгъы – Гете. Итайлаг 
зёгъы – Данте. Уырыссаг зёгъы 
– Пушкин. Мах, ирёттё, зёгъём 
– Къоста, ёмё нё риутё байдзаг 
вёййынц сёрыстырдзинад ёмё 
цырен уарзтёй. 

1972 аз. 
(Цыбыргондёй)

АБАЙТЫ Васо

 РУХСМЁ ХОНЁГ
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В судьбе Коста было и без-
радостное детство, и си-

ротство, и стремление к поэзии, 
живописи, и учеба в Ставрополь-
ской гимназии, и постоянные пре-
следования со стороны царского 
правительства за его вольдум-
ные стихи. Сокровищницей осе-
тинской литературы стал сбор-
ник стихов великого поэта «Ирон 
фёндыр», ставший книгой все-
народного чтения. В ней каждый 
осетин мог найти рассчитанные 
на него произведения: и старец и 
школьник, и пастух и интеллигент, 
и вдова, мать сирот, и девушка, 
только вступающая в жизнь.

Коста Хетагуров жил, учился, 
работал во многих местах – в 
Карачае, Херсоне, Ставрополе, 
Пятигорске, Петербурге. Ставро-
поль Коста полюбил сразу, он 
стал для него вторым домом, пол-
ным юношеских надежд. Именно 
в Ставрополе Коста Леванович 
Хетагуров сформировался как 
поэт, художник, публицист, здесь 
утвердились его творческие 
устремления и жизненная пози-
ция. В этом городе жил Василий 
Иванович Смирнов, талантливый 
художник и педагог, который сво-
им личным примером оказал глу-
бокое влияние на формирование 
его личности, благодаря которо-
му он стал живописцем. 

В 1893 году Коста стал рабо-
тать секретарем газеты «Север-
ный Кавказ», он занимался не 
только внутренней и внешней 
 корреспонденцией, но вел и го-
родскую хронику. В 1895 году 
бесплатным приложением к газе-
те вышел сборник его стихов на 
русском языке. 

Коста Хетагуров проработал в 
Ставрополе до 1897 года. Поэт 
последний раз приезжал в Став-
рополь в 1901 году. Он вновь стал 
работать в газете «Северный 
Кавказ» – сначала техническим 
секретарем, после – редактором. 
В 1902 г. Хетагуров покинул Став-
рополь, уже навсегда. 

В Ставрополе чтут память поэ-
та. 15 октября 1959 года, в день 
100-летия К. Хетагурова, здесь 
был открыт памятник поэту (ав-
тор памятника – скульптор Ф. 
Перетятько). В музее истории го-
рода, который находится в доме, 
принадлежавшем В.И. Смирнову, 
находится мемориальная экспо-
зиция,  которая посвящена став-
ропольскому периоду жизни и 
творчества К. Хетагурова. 

С Украиной поэта связывало 
время пребывания его в 

Херсонской ссылке в 1899-1900 
годах. Здесь, в Херсоне и Очако-
ве, Коста создает ряд чудесных 
лирических произведений, в т.ч. 
поэму «Плачущая скала», начи-
нает писать большую поэму «Хе-
таг», которая, к сожалению, оста-
лась незаконченной. В советский 
период украинские поэты – пере-
водчики перевели на украинский 
язык многие произведения Коста. 
К творчеству Коста обращались 
известные поэты М, Рыльский, 
В. Сосюра, М. Шеремет, И. Кли-
менко и другие. Большой вклад 
в дело изучения и популяриза-
ции творчества Коста внес поэт, 

академик Па-
вел Григорье-
вич Тычина, 
редактор и со-
ставитель пер-
вого издания 
на украинском 
языке сборни-
ка «Ирон фан-
дыр» в 1950 
году. Павел 
Григорьевич в 
статье «Коста 
Хетагуров» пи-
сал: «Давно 
уже отшумели 
потоки вре-
мени, в каком 
жил и творил 
Коста Хетагу-
ров, а дела по-
эта с каждым 
днем все боль-
ше нам понят-
ны. Потому 
что поэт бли-
зок нам всем, 
потому что он наш родной». 

Для Коста Пятигорск, как и 
Ставрополь, был вторым домом. 
В городе он пробыл не более 
двух лет, он называл это время 
«лучшими днями» жизни. Здесь 
он нашел свою большую нераз-
деленную любовь. В местном те-
атре он сам поставил свою пьесу 
«Дуня», писал статьи в «Сезон-
ный листок», общался со свои-
ми многочисленными друзьями 
и единомышленниками, писал 
стихи. Коста любил Пятигорск, 
мечтал остаться тут... И остался 
– в названиях улицы, в стихах и 
статьях. В 2009 году недалеко от 
мэрии, в небольшом сквере, был 
установлен памятник Коста (на 
фото, автор зодчий из Северной 
Осетии Георгий Сабеев). Еже-
годно по инициативе осетинской 
общины Пятигорска у памятника 
Коста проводятся поэтические 
митинги. Гости вспоминают о 
жизни и творчестве знаменитого 
земляка, молодежь читает стихи, 
выступают творческие коллекти-
вы, звучит осетинская музыка. 

Коста очень многое свя-
зывало и с Алагиром. В 

1888-1889 годах он расписывал 
алагирский храм. Фрески, выпол-
ненные Хетагуровым, великолеп-
ны. В своей статье «Художник 
Коста» выдающийся осетинский 
художник Махарбек Туганов о 
своих впечатлениях после зна-
комства с живописью осетинско-
го поэта на стенах Алагирского 
храма писал: «В большой фреске 
«Голгофа» Коста достигает 
изумительной гармонии голубо-
ватых тонов, в дымке которых 
чувствуется колорит родных 
гор, передаваемых Коста с боль-
шим умением». К сожалению, во 
время фашистской оккупации 
был разграблен музейный архив 
в Алагире, который находился в 
храме, пропали многие матери-
алы, связанные с пребыванием 
Коста в Алагире. Во время рабо-
ты в алагирском храме Коста жил 
в доме учительницы неполной 
средней школы Марии Гаврилов-
ны  Гавриловой. После, бывая в 
Алагире, он останавливался в 

доме у своего родственника свя-
щенника Георгия Хетагурова. С 
Алагиром Коста связывала не 
только работа в церкви, но и дру-
зья, которые жили в Алагире. Это 
Угалык и Алмахсид Цаликовы. Им 
Коста посвятил забавные стихи:
Ах Угалук! Ах Угалук! – 
Позволь пропеть тебе
  на лире:
Совсем отбился ты от рук
В твоем прекрасном 
 Алагире…
Жители Алагира с любовью и 

уважением относились к Коста, 
об этом свидетельствует факт о 
пожертвовании средств в пользу 
больного Коста (Дзасохов А. – 1 
рубль, Мамитов Д. – 1 рубль, Апи-
янц Т.С. – 1 рубль, Мадзаев – 9 
рублей, священник Итониев Н. – 
3 рубля, Нина Баракова – 50 ко-
пеек, неизвестный – 10 рублей, 
Дзибо Битаров – 1 рубль, и дру-
гие).

А когда Коста не стало, то на 
его похоронах алагирцы несли 
венок с надписью «От горцев 
Алагирского ущелья гордости на-
шего ущелья!».

Газета «Терек» от 14 апреля 
1906 г. № 41 писала: «В Алагире, 
как нам сообщают, группа по-
читателей Коста Хетагурова 
устроила 11 апреля в память 
умершего поэта скачки по осе-
тинскому традиционному обы-
чаю. Скачки прошли очень ожив-
ленно благодаря хорошей погоде 
и громадному стечению народа. 
Деньги на призы собраны в под-
писке. Было два заезда: один для 
кровных английских лошадей, 
другой – для лошадей местных 
пород. Новому кругу для скачек 
решено присвоить имя Коста». 

Завершить наше путешествие 
я хочу словами первого биографа 
Коста Гиго Дзасохова: «…Лично-
сти, подобные Коста Х., явля-
ются лучами в темном царстве 
нашей повседневной жизни, и 
память о них должна быть жива 
среди нас». 

Лаура КАСИМОВА,
 библиотекарь Алагирской 
городской библиотеки № 1 

им. Г. Баракова, руководитель 
 исторического клуба «Истоки». 

ЗДЕСЬ ЖИЛ И ТВОРИЛ ВЕЛИКИЙ КОСТА ГАМАТЫ Иван

Къостайы 165 азы юбилейён
Бёрзонд ран, хёхты сёрмё, Нары, –
Цъёх арвыл сёрттывта стъалы;
Ёфхёрд дзыллёты рис ёнкъары, 
Ёмё сё хуры тынау тавы.
  Ёвидигё – йё фарн Къостайён,
  Зёххон зёдыл ёй мах нымайём;
  Йё ном тырыса у нё Ирён,
  Йё тох – уа амондджын нё фидён!
Кёны кёуын хъёлёсы уагёй –
Рёхойён зарджытё ёнкъардёй;
Уырны йё: нал уыдзён цагъартё, 
Уыдзысты адёмтё ёмбартё.
  Пехуымпар дугёй-дугмё гуыры,
  Ёппёт зёххы къори фёуыны;
  Ёмбары дунесконд бёстонёй,
  Кёсы зёххон цардмё бёрнонёй.
Нёрынц «Ирон фёндыр»-ы зёлтё,
Уый сиды дзыллётём ёдёрсгё,
Цёмёй ыстох кёной сё бартыл,
Цёмёй рёстдзинад уа сё царды.
  Ныззылд нёртон бёрёгбон комы, 
  Цытджын Къостайы гуырён боны.
  Йё музё аив у фёлгонцёй,
  Ныййазёлди Парнасы хохёй.
Ыскувы буц хистёр Хуыцаумё,
Оммен-хъёр азёлы уёларвмё;
Дугъ уадзынц барджытё йё кадён,
Къёрццёмдзёгъд – фёсивёды кафтён.
  Фёлгёсы Уастырджи уёларвёй, –
  Йё зёрдё циндзинадёй райы,
  Уыны, куыд буц кёны ёгъдауёй
  Ирыстон генион Къостайы.
Йё кадджын ном нёу никёд рохы –
Цёры нё зёрдёты, нё зонды;
Цёудзысты афёдзтё ‘мё дугтё,
Ёрттивдзён йе стъалы ёнустём.

ДЖУСОЙТЫ Нафи

Къостайы цёстытё
Сау цёстытё, сау цёстытё, сау!
Ёхсёвау – сау, бёрзонд арвау – ёнёбын.
Кёд искуы уыд зёххон лёгёй Хуыцау,
Уёд арвмё уый зёрин фёндаг фёрёдыд
Ёмё ёрцард нё сау хёхтён сё рёбын!
 Кёсынц, кёсынц йё сау цёстытё ныр,
 Сыгъдёг арвау, нё Иры къуым, нё цардмё.
 Ыскодта уый йё зёрдёйё фёндыр,
 Ёрыхъуыстой цымыдисёй йё цагъдмё
 Ёгас дуне – лёджы зёрдёйё арвмё!
Йё зёрдё – арт, цёхёр цёстытё – сау,
Йё зарджытё – нё бёллицтё, нё цинтё,
Нё ивгъуыд бон, нё ныры цард, нё фидён!
Гъе, ахём уыд нёртон поэт – Хуыцау, – 
Лёгёй хуыздёр нё уыд хуыцёуттёй иудёр!

1952 аз.

ХОДЫ Камал

Поэты хъынцъым
Къостайён

Дзырд нал фёхауы уый хъёлёсёй хатгай,
Къуытты лёгау фёуынёргъы ёмырёй
Ёмё фёкёны тугхъизмар бонмё.
Фёкувы уый: «Мыдадз цырагъау батай,
Ёрмёст фыдёлты хъисёлвыст фёндырёй
Ёхсины лёгты сау зындонмё батёр. 

Тёхуды, ёмё дун-дунейы сконды
Йё дзыллёимё чи рацард ёмудёй.
Гъестёй бёласау чи бафтыди зёххыл.
Кёмён уыд ныфс йё зёрдёйы, йё зонды,
Йё зарёг чи нал амыдта ёнудёй,
Йё байзёддаг кёй нал батыдта цаудёй.
Кёй нё фёласта рёстёджы ёрра нау
Мёрдырох ёмё раууаты бёстёмё,
Кёуыл кодтой хёрзаудён йё мёрдтё.
Ёнусты сёрты чи ахызт Амранау,
Ёмё йё дард, йё ёнхъёлцау кёстёртён
Мылазон ёхсёв рухсы цёджындз чи уыд.

Тёхудиаг, лёгёвзарён хёстыты
Йё зонд ёмё йё зёрдёйы ызмёлды
Кёмён нё бандзыг ахст тугау йё хъару:
Тызмёг бонты
Йё адёмы цёстытёй
Цёссыгтё нё – сырхзынг дуртё куы згъёлди,
Уёд чи уыди йё дзыллёйён ныфсёнцой!..»

… Дзырд нал фёхауы уый хъёлёсёй хатгай,
Къуытты лёгау фёуынёргъы ёмырёй
Ёмё фёкёны тугхъизёмар бонмё,
Фёкувы уый: «Мыдадз цырагъау батай,
Ёрмёст фыдёлты хъисёлвёст фёндырёй 
Ёхсины лёгты сау зындонмё батёр. 

Кёд нал уаид пайда ёмё мёнг кадён
Нё зонд ёмё нё зёрдёты нывёндён…
Нё сёр нё кой – цёстмёмийы пъёззыйё».
Фёзёгъы уый:
«Ысхётёнхуаг и м‘ адём…
Фыдёлты фарн?..
Фёхауд йё хал, йё бёндён…
О, Уастырджи, рёствёндагыл нё бафтау!..»

КОСТА ХЕТАГУРОВ: 165 ЛЕТ
15 октября великому поэту Осетии, талантли-

вому драматургу, публицисту, этнографу, живо-
писцу, основоположнику осетинской литерату-
ры и осетинского литературного языка Коста 
Левановичу Хетагурову исполняется 165 лет. 
О жизни и творчестве поэта написано немало, 
но я считаю, что исследователи его творческо-
го наследия откроют еще немало неизученных 
страниц. 
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Соседи по улице Дзержин-
ского скорбят по поводу без-
временной кончины 
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Алана Казбековича 

и выражают глубокое собо-
лезнование родным и близким

Коллектив Центральной рай-
онной больницы выражает 
глубокое соболезнование  род-
ным и близким по поводу кон-
чины бывшего врача Мизур-
ской поликлиники 
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БАЛЬЗАМИРОВАНИЕ КРУГЛОСУТОЧНО. 
ВОЗМОЖНО УКОЛОМ. ОДЕЖДА, КАТАФАЛК, ОРКЕСТР, 
ДУДУК. КИРПИЧ, ПЛИТЫ. ГРОБЫ, НАКИДКИ, ВЕНКИ. 

ДОСТАВКА БЕСПЛАТНО. ПЕРЕВОЗКА ТЕЛА УМЕРШЕГО. 
Возможна оплата после похорон. Обр-ся: г. Алагир, 

ул. Ч. Басиевой, магазин «Стекляшка».  8-928-933-42-32.

ДОМ  на  УЗК 
(ул.  Ворошилова, 85).

 8-960-402-91-51, Заира. 

ОТРУБИ; САХАР; МУКА: 
Алан ская, «Агат», «Зе  ле -
нокумск», «Смак», «Жарко-
фф»; КУКУРУЗА,  ЛÆ ХУРД, 
ЯЧМЕНЬ, КОМБИКОРМ (ПТ, 
КРС), СТАРТ, РОСТ, ФИНИШ, 
НЕСУШКА, жом, жмых, яч-
мень молотый; КРУПЫ по 
5 кг, СОЛЬ; ТУА ЛЕТНАЯ БУ-
МАГА, САЛФЕТКИ; ТОПЛЁ-
НОЕ МАСЛО, СГУЩЁНКА, 
МАСЛО подсолнеч ное. До-
ставка. 

Работаем с 8 до 20 ч, без вы-
ходных. 

Наш адрес: угол ул. А. Агу-
зарова и Ленина, магазин 
“Хойраг”. 

 8-919-425-00-22, 
8-928-687-56-13, Марат.

ПРОДАЮТСЯ:

БАЛЬЗАМИРОВАНИЕ 
ВЫЕЗД СПЕЦИАЛИСТОВ КРУГЛОСУТОЧНО. 
КАТАФАЛК, ОРКЕСТР, ДУДУК, ДОСТАВКА 

РИТУАЛЬНЫХ ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ. 

 8-928-068-66-91, 8-918-822-06-53.

Белая трость необходима 
незрячему человеку. Междуна-
родный день белой трости – 
это не праздник, это знак беды, 
напоминающий обществу о су-
ществовании рядом людей с 
ограниченными физическими 
возможностями.

История белой трости начина-
ется с 1921 года. В британском 
городе жил фотограф Джеймс 
Биг, который после несчастного 
случая потерял зрение. Он стал 
учиться ходить при помощи тро-
сти, но понял, что на его чёрную 
трость не реагируют, и перекра-
сил её в белый цвет. Это новше-
ство подхватили все незрячие.

Трость – это не только символ 
незрячих людей, это из глаза.

Международный день белой 
трости был утвержден 15 октября 
1970 года.

Звук от удара тростью о тро-
туар позволяет незрячему ус-
лышать, ощутить препятствие, 
определить наличие бордюров, 
ступенек, ям. Главная цель – при-
влечь внимание общественности 
к проблемам незрячих людей.

Белая трость – нет на свете 
лучше друга, никогда не подве-
дёт!
С тростью мы 
 не расстаёмся – 

летом, осенью, зимой.
Если очень тебе скучно, 

трости это расскажи.
В День слепых 
 желаю людям, 

тем кто зрения лишён,
Силы воли, силы духа 

и добра в мире большом!
 Р. БУТАЕВА,

 председатель Алагиро- 
Ардонской МО ВОС. 

УСЛУГИ:
ОБРЕЗКА и СПИЛИВАНИЕ 

фруктовых ДЕРЕВЬЕВ.
 8-928-939-38-26.

НАСТРОЙКА ДУ  ХО ВОК 
электро- и газовых ПЛИТ 
любой сложности ПОД 
 БЫСТРУЮ ВЫПЕЧКУ 
ОСЕТИН СКИХ ПИРОГОВ. 
Гарантия. 

 8-918-827-36-36,
 8-928-927-36-36.

ДОСТАВКА на самосвале 
ОТСЕВА, ПЕСКА, КАМНЯ.

УСЛУГИ МАНИПУЛЯТОРА. 
 8-929-863-11-45,

 8-928-864-53-51.

НАКРЫВАЕМ КРЫШИ. 
КЛАДКА БЛОКАМИ. 
БЕТОННЫЕ РАБОТЫ. 
ПОДШИВКА, утепление и 

УСТАНОВКА ПОТОЛКОВ. 
РЕМОНТ и установка ВЫ-

ТЯЖНЫХ ТРУБ от колонок и 
котлов. 

СНИМАЕМ старый АС-
ФАЛЬТ, погрузка и вывоз. 

 8-928-072-45-20.
ДЕНЬ БЕЛОЙ ТРОСТИ

СОЦИУМ
Редакция газеты “Заря”  ПРИ НИМАЕТ ПОЗДРАВЛЕНИЯ, 

ОБЪЯВЛЕНИЯ, РЕКЛАМУ 
ЕЖЕ ДНЕВНО,  КРОМЕ СУББОТЫ   И ВОС КРЕСЕНЬЯ, 

с 9 до 18 ч.  Перерыв –  с 13 до 14 ч.  
 3-14-64.

ÔÈÐÌÀ “Êàçáåê”
ОКНА и ДВЕРИ. 

СЕТКА В ПОДАРОК.
РАССРОЧКА. ГАРАНТИЯ. РЕ-
МОНТ.  8-960-400-28-11.

Дорогую, милую 
Светлану Саламовну 
КАНТЕЕВУ-ДЗГОЕВУ 
поздравляем с юбилеем!
Желаем тебе крепкого 

здоровья, семейного благопо-
лучия! Пусть жизнь дарит 
тебе только радость и при-
ятные моменты!

Твоя семья и сестры.

Поздравляем нашу любимую маму и бабуш-
ку Зою ГАМАЕВУ с днем рождения!
Наша милая, любимая, родная, золотая ма-

мочка! Желаем тебе несокрушимого здоровья, 
недюжинного терпения и нескончаемых лет 
благополучной, счастливой жизни. Желаем, 
чтобы твое чудесное, доброе и любящее серд-
це никогда не знало тревог и тоски. Чтобы 

твои ласковые, заботливые руки никогда не знали устало-
сти, а твои лучистые, понимающие и родные глаза никогда 
не видели слез! 
Мы тебя очень любим и благодарны за подаренную нам 

жизнь и за каждое мгновение твоей бескорыстной, материн-
ской любви. С днем рождения!

Дети и внуки.

ПОЗДРАВЛЕНИЯ. ОБЪЯВЛЕНИЯ. РЕКЛАМА

ПОДГОТОВКА К ОТОПИТЕЛЬНОМУ СЕЗОНУ 
БЕЗОПАСНОСТЬ

В преддверии отопительно-
го сезона корреспондент газе-
ты Римма ГУГКАЕВА беседует 
с инспектором ОНД и ПР по 
Алагирскому району УНД и ПР 
ГУ МЧС России по РСО-Алания 
капитаном внутренней службы 
Иразиат ШАЙХАМАТОВОЙ.

– В республике похолодало, а 
значит, у людей скоро начнёт-
ся активный отопительный 
период. Что нужно для того, 
чтобы предотвратить воз-
никновение пожара, а также 
защитить собственную жизнь 
и материальные ценности 
от беды перед началом осен-
не-зимнего сезона?

– Отдел надзорной деятельно-
сти и профилактической работы по 
Алагирскому району рекомендует 
начинать подготовку к отопитель-
ному сезону заблаговременно.

В первую очередь следует 
 организовать прочистку дымохода 
печи. Именно этот процесс спо-
собствует созданию качествен-
ной тяги, которая будет не толь-
ко  своевременно удалять дым, 
а  значит, не пускать его внутрь 
 помещения, но и создавать необ-
ходимый «сквозняк» для безопас-
ного горения. После прочистки 
дымохода необходимо осмотреть 
печь на предмет наличия повреж-
дений:

- кирпичи, имеющие трещины, 
заменить новыми, промазать гли-
ной трещины в штукатурке;

- пришедшие в негодность печ-
ные приборы (топочные и подду-
вальные дверки, задвижки, вьюш-
ки, прочистные дверки и т.д.) также 
заменить;

- оштукатурить трубы около пе-
чей в помещениях, а на чердаке 
затереть раствором и побелить;

- непригодные для использова-
ния предтопочные листы заменить 
новыми из кровельной стали раз-
мером 70×50 см (укладываются 
они обычно на слой асбеста тол-
щиной 5 мм);

- сменить поврежденные искро-
уловители на трубах зданий со 
 сгораемыми кровлями.

Подготовив печь, не стоит за-
бывать также о том, что следует 
быть осторожными в отношении 
расположения предметов быта 
вблизи отопительных приборов. 
Так, мебель должна находиться 
на расстоянии не менее 70 см от 
печи, а от топочных отверстий – 
не менее, чем на 125 см. Кроме 

того, поверхности печей и дымо-
вых труб должны систематически 
очищаться от пыли и других горю-
чих отложений, а золу необходимо 
удалять в специально отведенное 
для этого безопасное место и за-
ливать водой.

– Как предупредить возникно-
вение пожаров в период отопи-
тельного сезона?

– Важным условием предупреж-
дения пожара является строгое 
выполнение правил пожарной без-
опасности:

- не оставляйте топящиеся печи 
или камины без присмотра;

- не применяйте для розжига 
огня бензин, керосин, дизельное 
топливо и другие легковоспламе-
няющиеся жидкости;

- не располагайте топливо, дру-
гие горючие вещества и материа-
лы на предтопочном листе;

- не сушите одежду над печами;
- не поручайте присмотр за топя-

щимися печами и каминами детям.
Также напоминаю, что для без-

опасной эксплуатации электриче-
ских приборов строго не рекомен-
дуется:

- использовать приемники элек-
трической энергии (электропри-
боры) в условиях, не соответству-
ющих требованиям инструкций 
предприятий-изготовителей, или 
имеющие неисправности, а также 
эксплуатировать электропровода 
и кабели с поврежденной или по-
терявшей защитные свойства изо-
ляцией;

- устанавливать самодельные 
вставки - «жучки» при перегорании 
плавкой вставки предохраните-
лей, это приводит к перегреву всей 
электропроводки, короткому замы-
канию и возникновению пожара;

- окрашивать краской или за-
клеивать открытую электропро-
водку обоями;

- пользоваться поврежденными 
выключателями, розетками, патро-
нами;

- закрывать электрические лам-
почки абажурами из горючих мате-
риалов;

- использовать электронагрева-
тельные приборы при отсутствии 
или неисправности терморегуля-
торов, предусмотренных конструк-
цией.

Перед уходом из дома на дли-
тельное время нужно проверить и 
убедиться, что все электронагре-
вательные и осветительные при-
боры отключены. 

Берегите себя и своих близких!
– Спасибо за беседу!

УСЛУГИ
МИНИ-ЭКСКАВАТОРА

 8-989-038-49-99,
8-903-748-35-55.

МЕНЯЮ:
3-комнатную КВАРТИРУ на 2 этаже кирпичного дома 

в центре Алагира НА 1-комнатную КВАРТИРУ.
 8-928-069-09-10.

ВЫПОЛНЯЕМ РАБОТЫ: 
разбор старых домов, сараев, крыш, засыпка под 
стяжку, разбор стен, снятие штукатурки. Чистим 

огороды, спиливаем старые фруктовые деревья.
 8-919-895-38-23, 8-960-404-06-30.
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